
UNIVERSIDAD CENTROCIDENTAL 

LISANDRO ALVARADO 

 

 

 

 

 

 

 

Entorno Virtual de Aprendizaje como Apoyo a la Unidad Curricular Inglés I 
del Programa Ingeniería de Producción 

 

 

 

 

 

Yissyth Varela Ramírez 

 

 

 

 

 

 

Barquisimeto, 07 de Julio 2014 

1 
 



UNIVERSIDAD CENTROCIDENTAL 

LISANDRO ALVARADO 

 

 

 

 

 

Curso de Inglés I Virtual de Ingeniería de Producción 

 

 

Trabajo de Ascenso Presentado para Optar a la Categoría de Agregado en el 

Escalafón del Personal Docente y de Investigación de la 

Universidad Centroccidental “Lisandro Alvarado” 

 

 

 

Yissyth Varela Ramírez 

 

 

 

 

 

Barquisimeto, 07 de Julio 2014 

 

2 
 



 

INDICE GENERAL 

           Pág. 

Resumen ……………………………………………………………………….. 4 

Introducción…………………………………………………………………….. 5 

Marco Teórico ………………………………………………………………….. 6 

Marco Legal…………………………………………………………………….. 11 

Destinatarios…………………………………………………………………… 13 

Objetivos………………………………………………………………………… 13 

 Objetivo general………………………………………………………… 13 

 Objetivos específicos…………………………………………………… 13 

Contenido del curso……………………………………………..………… 13 

Actividades de aprendizaje………………………………..…………… 15 

Vision general del curso ……………………………………………………. 17 

Referencias…………………………………………………………………….. 21 

Anexos………………………………………………………………………….. 26 

  

  

3 
 



UNIVERSIDAD CENTROCCIDENTAL 
LISANDRO ALVARADO 

DECANATO DE CIENCIAS Y TECNOLOGÍA 
 
 

 
Autora: Yissyth Varela Ramírez 

 

 

 

RESUMEN 

 El presente trabajo se orientó en diseñar un entorno virtual de aprendizaje 
correspondiente a la unidad curricular Inglés I del programa Ingeniería de 
Producción, propiciando la bimodalidad en la educación universitaria. En este 
sentido, se presentó el aula virtual correspondiente a esta cátedra en cinco 
bloques ( 1 bloque introductorio,  3 bloques académicos y 1 bloque de cierre). Esta 
aula virtual destaca principalmente las etiquetas de información de interés, 
recursos, actividades y evaluación, a través de las cuales se brindan a los 
estudiantes publicaciones sobre temáticas de interés, materiales de lectura, 
actividades prácticas y ejercicios para propiciar el proceso de aprendizaje. El 
propósito de este curso virtual ha sido proporcionar a los estudiantes las 
herramientas básicas del idioma inglés con opciones interactivas en línea para que 
estén en capacidad de comprender lecturas auténticas, además de escribir en 
contextos específicos estructuras sencillas relacionadas con su área de estudio. 

 

 

 

 

 

Palabras claves: inglés I, curso virtual. 
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INTRODUCCIÓN 

 En la actualidad, las tecnologías de información y comunicación (TIC) están 

presentes en las instituciones universitarias, propiciando el proceso de aprendizaje 

desde aulas virtuales que dan cabida a un mayor número de estudiantes. De igual 

forma, estos entornos ofrecen variedad en herramientas interactivas que son 

utilizadas en el ámbito educativo en aras de satisfacer las necesidades de los 

estudiantes actuales. Particularmente, la Universidad Centroccidental Lisandro 

Alvarado (UCLA) imparte la educación desde la bimodalidad, es decir, entre clases 

presenciales y virtuales. 

 En atención a lo expuesto antriormente, la bimodalidad ha implicado la 

creación de aulas virtuales en las diferentes carreras desarrolladas en la UCLA. 

En este sentido, se han multiplicado los cursos virtuales en esta universidad, en 

aras de cumplir con los requerimientos de ofrecer nuevas oportunidades de 

estudio para todos, siguiendo el principio constitucional de promover una 

educación superior incluyente, es decir, para todos los ciudadanos. 

 En la imperiosa necesidad de incrementar la matrícula, así como diversificar 

sus oportunidades de estudio, la UCLA ofrece sus cátedras en línea. 

Especialmente, la asignatura Inglés I de la carrera de Ingeniería de Producción ha 

sido diseñada en línea para complementar las clases presenciales, además, de 

incorporar las Tecnologías de Información y Comunicación (TIC) en el desarrollo 

de las cátedras. 

 Para concluir, la creación del curso virtual de Inglés I responde a la 

necesidad de ampliar las opciones de estudio de los participantes, a través de su 

contenido con recursos y actividades interactivas que promueven el aprendizaje 

colaborativo, transformando así el modelo educativo en la UCLA. 
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MARCO TEÓRICO 

Antecedentes 

 El desarrollo del curso Inglés I fue basado en los principios de afectividad 

catalogados por Gil (1999) como la forma más importante para comunicarse, 

debido a su poder porque las emociones motivan a los individuos a hacer cosas 

con una fuerza interna que permite obviar obstáculos que se presenten. De igual 

manera, menciona la relevancia de la afectividad en la memoria, pues alega que 

son los aspectos afectivos los que hacen significativo un instante en el tiempo y 

que permite que aparezcan fácilmente en la mente humana. 

En este sentido, Gil se aproximó a la afectividad como teoría a causa del 

poder que tiene en la formación de seres emocionales con valores. Estos seres 

podrían construir un nuevo entorno social, o sea, la inducción a un cambio social 

que le proporcione a los sentimientos y emociones el lugar que se merecen sin 

reducir su importancia. 

 En este mismo orden de ideas, Cardona (2008) presenta un artículo 

llamado “Consideraciones acerca de la Educación Virtual como Comunidad de 

Relaciones Afectivo - valorativas”, cuyos hallazgos establecen que “la afectividad 

tiene una estrecha relación con las emociones y los sentimientos”. Así mismo 

denota la relación afectividad/moralidad en la virtualidad por medio de la 

interacción constante de los sujetos, enfatizando los cambios que se dan al 

descubrir las simpatías, antipatías, complicidades y capacidades de los sujetos.  

 El autor mencionado anteriormente sostiene la relevancia de mantener 

estrategias que involucren prácticas de inteligencia emocional y afectiva en la 

virtualidad. En cuanto al aporte de este artículo se puntualiza la importancia de la 

dimensión afectiva en cualquier proceso educativo, precisando así, que la emoción 

no puede ser aislada en los procesos de enseñanza y aprendizaje, inclusive, a 

través del uso de las TICs. 
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Moreno y Ninova (2009) Manifiestan que el desarrollo de las TICs influye en 

la afectividad y viceversa, cambiando las características que se asociaban a la 

afectividad como la proximidad y la importancia del espacio. De acuerdo con el 

texto, su propósito fue indagar sobre cómo se construye la afectividad en la red 

virtual, definiendo que la afectividad puede ser y es transformadora. Al respecto, 

se hace alusión al movimiento constante y variante de las relaciones que se 

derivan de la “Web” 

Afirman que cuando existe afectividad en la virtualidad, el espacio geográfico 

se disuelve y se superan las diferencias territoriales. La pertinencia del aporte 

radica en la definición de afectividad “como acontecimiento relacional que se 

traduce en la voluntad o deseo de hacer una cosa y no otra, como aquella 

motivación o fuerza que antecede a las decisiones. 

Al respecto, Camacho y Guzmán (2010) realizaron una publicación 

relacionada con este tema, titulada “Relaciones Socio-Afectivas en Entornos 

Virtuales”, en cuyos hallazgos se replantea a “la educación a distancia, 

específicamente los entornos virtuales, comenzando por internalizar que las 

tecnologías están planteadas al servicio de la humanidad y no al contrario” (p. 29) 

 Estos autores concluyeron que los entornos virtuales educativos deben ser 

cambiados apropiándose de la cultura del amor, además de los principios éticos 

que logran la empatía para mejorar la comunicación y fortalecer el diálogo afectivo 

entre los participantes de los EVA (Entorno Virtual de Aprendizaje).  

Arias 2010 publicó un artículo titulado “Hacia una Comunicación Afectiva de 

los materiales Didácticos Elaborados Para La Enseñanza Virtual”, cuyos hallazgos 

radican en la comunicación afectiva de la enseñanza virtual, sobre todo en la 

producción de los materiales didácticos digitales, tomando en cuenta la parte 

afectiva de los participantes además de la cognitiva. 

El autor mencionado acota que los materiales didácticos digitales son 

creados con el propósito de enfrentar y resistir los sentimientos y estados de 

ánimo de los estudiantes para canalizar la carga emocional hacia la toma de 

decisiones asertivas. Como conclusión, existen aspectos dirigidos a la parte 
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afectiva que los diseñadores deben tomar en cuenta para la elaboración de los 

materiales didácticos digitales. Estos materiales deben responder a la 

interactividad y a la afectividad, es decir, que estos recursos deberían tener 

elementos que hagan sentir emociones, calidez, proximidad, sin duda, un material 

humanizado contribuirá en el logro del aprendizaje. 

El aporte a la temática de este estudio establece no anteponer lo cognitivo 

sobre lo afectivo durante el proceso académico, debido  a que ambas partes son 

importantes para producir logros educativos Por ello, Arias señala que los 

materiales didácticos “deben estar enriquecidos de elementos que estimulen los 

sentidos y emociones positivas en el aprendiz” (p. 27). 

Aportes Teóricos 
Maslow (1991) en la Motivación Humana afirma que los seres humanos 

sienten deseos de relacionarse, participar, agruparse, además de estrechar lazos 

de amor y amistad. Por ello, se hace pertinente propiciar en los cursos virtuales 

actividades que permitan satisfacer más ampliamente, estas necesidades de los 

estudiantes, aprovechando las facilidades de comunicarse con mayor frecuencia y 

fluidez a través de un dispositivo móvil o un computador.  

 Aunado a esto, Maslow (ob.cit.) presenta una pirámide sobre la motivación 

humana en una teoría psicológica que recorre todas las necesidades, en la cual, 

los últimos niveles de esta pirámide se refieren a las necesidades de afiliación y 

afecto (como la asociación, participación y aceptación) o necesidades de estima. 

Estos aportes son reflejados en las actividades del curso de Inglés I cuando los 

estudiantes, interactúan en foros y actividades para interrelacionarse con sus 

compañeros, promoviendo la afectividad. 

Por consiguiente, Granada (2010) denota la importancia de la afectividad en 

los procesos cognoscitivos por influir de manera positiva, dejando una invitación 

abierta a incorporar elementos emotivos en las prácticas educativas para facilitar 

los procesos de aprendizajes, fomentar y desarrollar la creatividad. Por lo que 

fundamenta que “La Educación Humanista, entendida y practicada con esta 

riqueza de la dotación  del ser humano, será capaz de formar las generaciones del 
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futuro, mejor equipadas en sus cabezas y más honestamente sensibilizadas en 

sus corazones” (p. 10). 

En consecuencia, los entornos virtuales de aprendizaje deberían propiciar la 

afiliación y el afecto en los participantes mientras realizan sus actividades, 

combinando lo afectivo con lo cognitivo. Al respecto, Piaget (2009) afirma que “la 

vida afectiva y la vida cognoscitiva, aunque distintas, son inseparables” (p. 16). 

Esto quiere decir que no se puede razonar sin experimentar afectos de algún tipo, 

ni se puede sentir sin razonar, al menos, a través de los procesos de comprensión 

o discriminación. 

Obsérvese que Piaget realiza una reflexión sobre la relación de la afectividad 

y del conocimiento en el campo educativo, tomando en cuenta que existe un 

universo de actitudes necesarias para entender y transformar esta relación. De 

modo, que resulta indispensable aplicar estos preceptos en los cursos en línea, 

con la finalidad de lograr el aprendizaje significativo en los EVA (Entornos 

Virtuales de Aprendizaje). 

En este orden de ideas, Ausubel (2002) amerita del interés de parte de los 

aprendices para que el aprendizaje significativo tenga lugar. En este sentido, este 

autor comenta que para producir un aprendizaje significativo en primer lugar, es 

necesaria una predisposición. Este supuesto representa una teoría de aprendizaje 

que demanda en su ontología la condición especial de “actitud” potencialmente 

significativa por parte del aprendiz, en otras palabras, el deseo de aprender, que 

debería ser promovido en los EVA. 

Por otra parte, Goleman (1996) comienza sus reflexiones sobre el área 

emocional con una forma muy particular de filosofar, específicamente, cuando 

comenta que desde Aristóteles hemos sido desafiados a utilizar inteligentemente 

nuestras emociones, resaltando la conveniencia para aprender a utilizarlas. La 

utilidad de las emociones en momentos determinantes de la vida es crucial, por lo 

que considera que cualquier constructo teórico que ignore el poder de las 

emociones, incurrirá en un grave error. 
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En este sentido, la inteligencia emocional, permite tener conciencia de las 

emociones, así como comprender los sentimientos, acentuando la empatía social, 

lo cual es provechoso para el desarrollo de personalidad y el trabajar en equipo. 

Goleman (ob.cit.) caracteriza la inteligencia emocional como: 

Capacidad de motivarnos a nosotros mismos, de perseverar en el 
empeño a pesar de las posibles frustraciones, de controlar los impulsos, 
de diferir las gratificaciones, de regular nuestros propios estados de 
ánimo, de evitar que la angustia interfiera con nuestras facultades 
racionales y, por último —pero no por ello, menos importante—, 
empatizar y confiar en los demás. (p. 27) 

Si se imagina a partir del previo concepto, lo útil y necesaria que puede llegar 

a ser la inteligencia emocional en la educación virtual, los docentes estarían 

conscientes de la gran herramienta que las emociones representan en los EVA, 

para manejar las aulas virtuales.  

Tintos (2012) por su parte, centra su reflexión en el amor, por considerar que 

trasciende e involucra todas las teorías pedagógicas, sin importar lo variadas que 

éstas sean. Este autor ha llamado a todas sus conjeturas “pedagogía del amor” la 

cual define como “un estilo educativo, un talante, una actitud que todo educador 

debe encarnar”.  

Tintos (ob.cit.) asume el amor como el pilar fundamental en el que debería 

basarse la educación. En este sentido, el autor afirma que esta actitud emotiva 

permite comprender los sentimientos de los aprendices, por ende prever su 

conducta, debido a que el hecho de que los docentes sean conscientes de las 

virtudes o carencias de los estudiantes, puede permitir repotenciar, además de 

corregir todo lo que sea necesario. 

La pedagogía del amor se caracteriza por motivar, no descalificar, tener 

disponibilidad temporal para escuchar, apoyar, busca la verdad y la autenticidad, 

pretende el desarrollo integral de la personalidad de los estudiantes, asume el 

sentido de la responsabilidad, activa mecanismos de colaboración y reconoce la 

educación en valores.  
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Por otro lado, existen factores de los cuales depende la pedagogía del amor 

como el grado de confianza de los estudiantes y la credibilidad de la que goce el 

docente ante ellos. Es evidente que la actitud de los profesores debe ser honesta 

y responsable, por lo que cumplir promesas y dedicar tiempo a los aprendices es 

vital. De esta manera, se ratifica que la pedagogía del amor comienza por 

comprender las necesidades e intereses de los participantes en los EVA. 

El curso Inglés I se basa en la metodología PACIE, sus siglas corresponden 

a: Presencia (impacto visual), Alcance (manejo y organización), Capacitación 

(ciclo de diseño), Integración (aprender haciendo con la participación de los 

pares), E-learning (fase macro curricular inherente al Campus Virtual) en adelante 

PACIE. 

Camacho (2010), como creador de esta metodología establece que PACIE 

“permite el uso de las TIC’s como un soporte a los procesos de aprendizaje y 

autoaprendizaje, dando realce al esquema pedagógico de la educación real” (p. 2). 

Este autor creó PACIE con elementos de motivación, acompañamiento, la riqueza 

de la diferencia, calidad y calidez versus cantidad y frialdad. Por ello, afirma que 

con PACIE “ya no sólo se: informa, expone y enseña…, sino que: se crea, se 

educa, se guía y se comparte” (p. 6). 

En función de lo expuesto Camacho (ob. cit.) realiza un gran aporte a través 

de la metodología PACIE, la cual es rica en emotividad, a causa de los afectos 

que son transmitidos a los participantes con el acompañamiento y la calidez que 

caracteriza este constructo teórico. Este tipo de metodología resulta adecuada 

para educar partiendo de las emociones en aulas virtuales debido al énfasis 

pedagógico que contiene. Además, fue diseñada especialmente para entornos en 

línea. 

MARCO LEGAL 

 El diseño y edición del curso de Inglés I en el entorno virtual de aprendizaje 

de SEDUCLA, se guió tomando como referencia el artículo 76 del Reglamento de 

la Educacion a Distancia en la UCLA (SEDUCLA, 2009), en su parágrafo único el 
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cual cita: 

Los programas instruccionales de las asignaturas u otras unidades 
curriculares a ser ofrecidas en la modalidad de EaD deben 
concordar con los correspondientes programas instruccionales para 
la modalidad presenciales en cuanto a sus objetivos, contenidos y 
nivel de exigencia, difiriendo en las estrategias instruccionales, las 
estrategias de evaluación y en los medios tecnológicos 
comunicacionales (p. 36) 

 Adicionalmente, el desarrollo del curso se soportó en el artículo 81 del 

mismo Reglamento (p. 28), en el que se refiere: 

Todo curso en línea contemplará en su diseño, como mínimo:  
 
a) Una sección inicial que contemple:  

• El título de la Asignatura u otra Unidad Curricular, según corresponda.  
• Un mensaje breve de bienvenida.  
• El programa instruccional de la Asignatura u otra Unidad Curricular 

correspondiente.  
• Las orientaciones generales para estudiar a distancia la Asignatura u otra 

Unidad Curricular correspondiente.  
• Un espacio para relaciones sociales (opcional), orientado a facilitar un foro 

o chat para la interacción social sin la rigurosidad académica, donde los 
participantes compartan y expresen libremente sus sentimientos de alegría, 
amistad, solidaridad, entre otros.  

b) La distribución de los contenidos, por semanas o temas, según lo determine 
cada Facilitador, organizados en una estructura que contemple, entre otros, los 
siguientes apartados:  

• Resumen del tema. Una breve introducción para ganar la atención sobre el 
tópico objeto de estudio.  

• Una imagen (opcional) alusiva al tema en estudio. Las medidas de esta 
imagen no deben exceder de 200 x 200 píxeles.  

• Recursos. Publicación explícita de los materiales instruccionales. Lo que el 
estudiante debe leer y estudiar comprensivamente.  

 
• Actividades. Propuesta explícita de las actividades interactivas de 

aprendizaje. Lo que el estudiante debe hacer para potenciar su 
participación activa hacia el logro de los objetivos de aprendizaje.  

• Evaluación. Las actividades evaluativas diagnósticas, formativas y 
sumativas en función de avanzar hacia el dominio y aprobación del curso.  
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c) Una incorporación opcional de bloques de utilidades en las columnas laterales 
de la interfaz del curso, tales como: usuarios en línea, novedades, búsquedas en 
foros, actividad reciente, calendario, participantes.  

 

DESTINATARIOS 

 Estudiantes del primer semestre inscritos en la asignatura Inglés I del 

programa de Ingeniería de Producción de la Universidad Centroccidental Lisandro 

Alvarado. 

OBJETIVOS 

Objetivo General: Iniciar en los estudiantes el desarrollo de las destrezas 

comunicativas de lectura y escritura a través de textos técnico – científicos escritos 

en inglés relacionados con el estudio de ingeniería de producción. 

Objetivos Específicos: 

El estudiante utilizará el diccionario bilingüe Inglés – Español/ Español – Inglés 

para traducir vocablos de forma aislada y en contextos relacionados con su 

especialidad de estudio, tomando en cuenta la función gramatical y la diversidad 

semántica de dichos vocablos. 

El estudiante traducirá apropiadamente frases nominales y verbales en forma 

aislada y en contexto aplicando las diferentes técnicas de traducción. 

El estudiante comprenderá la información presentada en documentos laborales 

como planillas, formas de currículo vitae, correos electrónicos y cartas. 

CONTENIDO DEL CURSO 

Bloque 0: Esta conformado por una tabla que contiene los logos de la universidad 

y sus siglas, el título del curso, una imagen alusiva a la asignatura, un mensaje de 

bienvenida e introductorio al curso, el objetivo general de la asignatura, cuatro 

etiquetas que caracterizan al curso: Información de Intererés (cartelera 

informativa y foro de dudas), Recursos (programa de inglés I, normas para 
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participar en el curso, guía para iniciar, conoce a tu tutora, asesoría y plan de 

evaluación), Actividades (foro de presentación personal, un juego de 

entretenimiento y un chat social), Evaluación (Autoevaluación Estilos de 

Aprendizaje). 

Bloque 1: título de la unidad 1, una imagen alusiva al contenido, un mensaje 

introductorio, una tabla con los objetivos específicos de la unidad 1, cuatro 

etiquetas que caracterizan el curso: Información de Interés (foro de dudas y 

referencias de la unidad 1), Recursos (guía didáctica, presentación de ejercicios, 

curso multimedia, presentación de la clase y examen modelo), Actividades 
(glosario, ejercicios de cognadas y un juego de entretenimiento, Evaluación 
(prueba diagnóstica y cuestionario sobre uso del diccionario). 

Bloque 2: título de la unidad 2, una imagen alusiva al contenido, mensaje 

introductorio, una tabla con los objetivos específicos de la unidad 2, cuatro 

etiquetas que caracterizan al curso: Información de Interés (foro de dudas y 

referencias de la unidad 2), Recursos (enlaces sobre frases nominales  y 

verbales, guía didáctica de frases nominales, guía didáctica de frases verbaels, 

presentaciones sobre frases nominales y verbales, además del examen modelo de 

la unidad 2), Actividades (una lección sobre frases nominales, una lección sobre 

frases verbales y un juego de entretenimiento), Evaluación (un cuestionario sobre 

frases). 

Bloque 3: título de la unidad 3, una imagen alusiva al contenido, mensaje 

introductorio, una tabla con los objetivos específicos de la unidad 3, cuatro 

etiquetas que caracterizan al curso: Información de Interés (foro de dudas y 

referencias de la unidad 3), Recursos (guía sobre llenado de planillas y currículos, 

guía sobre imperativos y verbos frasales, documentos laborales, láminas usadas 

en la clase, lista de verbos frasales y modelo del tercer examen) Actividades 
(primer ejercicio propuesto, segundo ejercicio propuesto, tarea y un juego de 

entretenimiento), Evaluación (un foro evaluado sobre imperativos y un 

14 
 



cuestionario sobre el mismo tema). 

Bloque de Cierre: título del bloque, una imagen expresando satisfacción por el 

trabajo realizado de parte de los estudiantes, un mensaje felicitando a los 

estudiantes, una imagen de cierre al curso, dos etiquetas: Información de Interés 
(publicación de notas finales y un foro de dudas para aclarar cualquier situación 

pendiente), Actividades (una encuesta sobre el curso con el propósito de 

mejorarlo continuamente). 

ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE 

Bloque 0: En este bloque se propicia el aprendizaje colaborativo entre los 

participantes, a través de un foro de presentación personal, un chat social y un 

juego de entretenimiento que les permite descubrir las variadas aplicaciones que 

pueden realizar en los entornos educativos virtuales. De esta forma, los 

estudiantes pueden aprender a configurar sus perfiles, interactuar con sus 

compañeros y docente, además de utilizar correctamente los foros educativos. 

Bloque 1 (Unidad 1): En este espacio se promueve el uso correcto del diccionario, 

a través de un glosario que permite introducir palabras con sus respectivos 

significados, además de aprender nuevo vocabulario publicado por otros usuarios. 

También se presenta un material sobre las cognadas que les permite identificarlas 

en contexto. Así mismo, se evidencia un juego de entretenimiento que les induce a 

los estudiantes a descubrir nuevas aplicaciones en línea. 

Bloque 2 (Unidad 2): Esta parte del curso está dedicada al aprendizaje de frases 

nominales y verbales, en la cual se ofrecen lecciones sobre esta temática para 

que los estudiantes las identifiquen y traduzcan de forma aislada y en contexto. Al 

igual que en los bloques anteriores se presenta un juego de entretenimiento para 

que los estudiantes develen nuevas opciones en línea, lo cual forma parte del 

proceso de aprendizaje. 

Bloque 3 (Unidad 3): En este bloque son publicados algunos ejercicios prácticos y 
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tareas sobres imperativos y currículos en aras de propiciar la comprensión y 

completación de documentos laborales. 
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VISION GENERAL DEL CURSO 
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ANEXO 1. FOROS DE DISCUSIÓN 
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ANEXO 2. Evaluaciones 
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ANEXO 3. GUÍA DIDÁCTICA 

(Debido al extenso contenido de este material y a la perspectiva ecológica de la 
autora, solo se muestra la portada y el índice de esta guía, la cual puede ser 

visualizada en el curso virtual) 
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ANEXO 3. PROGRAMA INSTRUCCIONAL DE INGLÉS I 
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